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English

As door materials vary, screws for fixing to door
are not included. For advice on suitable screw
systems, contact your local specialised dealer.

Deutsch

Da es viele verschiedene Trmaterialien gibt, sind
Schrauben fir die Befestigung nicht beigepackt.
Gfs. sollte man sich beim Eisenwarenfachhandel
nach geeignetem Befestigungsmaterial
erkundigen.

Francgais

Les ferrures de fixation sur la porte ne sont pas
incluses car elles dépendent du matériau de votre
porte. Pour obtenir des conseils sur les systemes
de fixation adéquats, contactez votre revendeur
spécialisé.

Nederlands

Omdat er veel verschillende deurmaterialen
bestaan, zitten er geen schroeven bij voor de
bevestiging aan de deur.

Voor advies over geschikte schroefsystemen,
neem contact op met de vakhandel.

Dansk

Forskellige dgrmaterialer kraever forskellige
skruer/rawlplugs, og derfor medfalger de ikke.
Hvis du er i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs
du skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.

islenska

Skrafur til ad festa vid hurdir fylgja ekki vegna
pess ad efni i hurdum eru mismunandi. Leitid
rdda hja byggingavoruverslun vardandi hentugar
skrafur.

Norsk

Ettersom dermaterialer kan variere, er skruer
for & feste produktet til en der ikke inkludert. For
a fa rad om passende skruer, kontakt din lokale
faghandel.

Suomi

Koska erilaisiin ovimateriaaleihin tarvitaan
erilaiset kiinnitystarvikkeet, ne eivat
sisédlly pakkaukseen. Apua oikeanlaisten
kiinnitystarvikkeiden valintaan saat
rautakaupasta.

Svenska

Eftersom det finns manga olika dérrmaterial,
medfoljer ej skruvar for dorrinfastning.

For rad om lampliga skruvsystem, kontakta din
lokala fackhandlare.

Cesky

Jelikoz se material dvéri mudze lisit, nejsou Sroubky
pro pripevnéni ke dverim soucasti. Pro radu
ohledné vhodnych Sroubkl kontaktujte nejblizsi
Zelezafstvi nebo hobby market.

Espaiiol

Como el material de las puertas varia, no se
incluyen las fijaciones de las puertas. Contacta

con un especialista, para que te aconseje sobre los
sistemas de fijacién adecuados.

Italiano

Poiché le porte sono di materiali diversi, le viti per
il fissaggio non sono incluse. Per scegliere le viti
adatte, rivolgiti a un rivenditore locale.

Magyar

Tekintve, hogy az ajték anyaga kilénb6z8, az
ajtéhoz rogzitéshez sziikséges csavarokat a
csomag nem tartalmazza. A megfelel$ csavar
kivalasztasédhoz fordulj szakemberhez.

Polski

Poniewaz drzwi wykonuje sie z réznych
materiatéw, w zestawie nie zamieszczono $rub
do mocowania na drzwiach. W celu zasiegniecia
porady, skontaktuj sie z wyspecjalizowanym
sprzedawca.

Eesti

Uksematerjalide erinevuse t&ttu pole kinnitusi
lisatud. P66rduge sobivate kinnitustarvikute
leidmiseks lahimasse todriistapoodi.

LatvieSu

Skraives piestiprinaSanai pie durvim nav ieklautas
komplekta, jo tas jaizvélas atkariba no durvju
materiala. Lai izvélétos piemérotako stiprinajuma
sistému, sazinieties ar bavniecibas specialistu.

Lietuviy

Kadangi medZiagos, i$ kuriy gaminamos durys,
skiriasi, tvirtinimo elementai nepridedami.
Tinkamus varZztus ir tvirtinimo elementus jums
padés pasirinkti vietos specializuotas pardavéjas.

Portugues

Como o material das portas varia, as ferragens
para as mesmas sdo vendidas em separado.
Para mais informagdes sobre sistemas de fixacdo
adequados, contacte um especialista.
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Roména

Deoarece usile sunt realizate din materiale diferite,
suruburile de fixare nu sunt incluse. Pentru

sfaturi privind cele mai potrivite sisteme de fixare,
consulta un dealer specializat.

Slovensky

KedZe materidly dvier st rézne, skrutky na
pripevnenie k dveram sa predavaju samostatne. O
radu poZiadajte Specializovaného odbornika.

Bbnrapckn

Tbli KaTo BpaTUTe Ce N3paboTBaT OT PasINYHU
mMaTepuanu, He ca NPUIOXKeHN BUHTOBE 3a
nprikpensHe Ha NPoAykTa KbM BpaTtaTa. AKo

B/ € HEOHXO4MM CbBeT OTHOCHO MOAXOASALLN
Cpe/CTBa 3a MOHTaX, MOXeTe Jja ce CBbpXeTe CbC
cneumanunsnpaH Marasu.

Hrvatski

S obzirom na razlicite vrste vrata, vijci za
pri¢vricivanje nisu priloZeni. Za savjet o
odgovarajucim vijcima kontaktirajte specijaliziranu
prodavaonicu alata.

EAANVIKA

Aev iep\apBdavovtal ot Biseg otripténg ya

TV TdPTa, KaBWG Ta UAKAE KATAOKEUNG KABE
népTag SlapopotoLlovvTal. Na TMeEPLOCOTEPES
TIANPOYOPLEG OXETLKA HE Ta KATAANNAQ cUCTAHATA
OTEPEWONG, ETILKOLVWVNOTE PE VAV ELSLKEUPEVO
€umopo.

Pycckuni

MaTepuanbl ABepeL, pa3ivyHbl, MO3TOMY LLUYPYMbl
Ans drKcaumm K ABepLie He npunaratoTcs. Ytobbl
Bbl6paTh MOAXOAALLMIA TUM KPemnexXHbIX CPeACTB,

obpaTuTech B CreLnanm3npoBaHHbIi MarasuH.

YKpaiHcbKa

Ockinbkn MaTepianu gBeperi pisHi, Wypynu

ANS KPINAeHHs 40 ABepeii He JoAaloTbCs.

3a KOHCyNbTaL|i€ro WOA0 HaNeXHUX LYpyniB
3BepTaiTeck A0 HaNBAMXYOro creLianizoBaHOro
marasuHy.

Srpski

Kako se vrste materijala za vrata razlikuju, uz
proizvod se ne dobijaju zavrtnji za fiksiranje.
O odgovarajuéim zavrtnjima se raspitaj u
specijalizovanoj radnji.

Slovenscina

Ker so vrata lahko izdelana iz razli¢nih materialov,
vijaki za pritrditev na vrata niso priloZeni. Za nasvet
glede primerne vrste vijakov se obrni na najblizjo
specializirano trgovino.

Tiirkge

Kapak materyallerinin cesitliliginden dolay:
kapaklarin sabitlenmesi icin gereken vidalar
Urtne dahil degildir. Uygun vidalama sistemleri
konusunda 6neriye ihtiyaciniz olursa yerel uzman
saticiniz ile temasa geginiz.
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Bahasa Indonesia

Karena bahan pintu yang berbeda, sekrup untuk
pemasangan pintu tidak disertakan dalam paket.
Untuk saran mengenai sistem sekrup yang sesuai,
hubungi dealer setempat Anda.

Bahasa Malaysia

Kerana bahan pintu berbeza-beza, skru untuk
pemasangan pintu tidak disertakan. Untuk
cadangan sistem skru yang sesuai, hubungi
pengedar pakar berdekatan anda.
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Tiéng Viét

Do chét liéu clra khac nhau, ching téi khéng cung
cdp 8¢ vit gén sdn phadm vao clra. D& dugc tu van
Vvé cac loai 6¢ vit phu hgp, hay lién hé véi clra hang
chuyén doanh tai dia phuong.
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